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УВОДЗІНЫ

Багатая лексіка праславянскай мовы, рэпрэзентаваная ў праславянскіх 
лексіконах, дазваляе канстатаваць існаванне ў праславянскую эпоху 
разгалінаваных дэрывацыйных сувязей. У наступныя гістарычныя эпохі 
адбывалася дээтымалагізацыя лексічных адзінак, якая заключаецца ў змене іх 
першапачатковай марфемнай структуры, матывацыйных сувязей паміж 
генетычна роднаснымі словамі, а таксама ў зацямненні іх першаснай семантыкі. 
Такія дэрывацыйныя структуры адносяцца да этымалагічных гнёздаў.

Прадметам увагі мовазнаўцаў выступалі як тыпалогія словаўтваральнага і 
этымалагічнага гнёздаў (Ж. Варбат, К. Кляшчова, А. Мельнічук і інш.), так і 
канкрэтныя прыклады апісання і даследавання такіх гнёздаў (Н. Галінава,
І. Гарбушына, К. Кнапік і інш.), якія ўзыходзяць да розных варыянтаў аднаго 
этымона. Тым не менш важна апісаць на прыкладзе некалькіх этымалагічных 
гнёздаў эвалюцыю пэўнай лексіка-тэматычнай групы. Асабліва паказальнай у 
гэтым аспекце з’яўляецца дэндралагічная лексіка як адзін з найбольш 
старажытных пластоў, які фарміраваўся ў тым ліку пад уплывам міфалагічных 
уяўленняў.

Актуальнасць даследавання заключаецца, па-першае, у неабходнасці 
вывучэння беларускага лексічнага складу не толькі ў агульнаславянскім 
рэчышчы, але і ў кантэксце індаеўрапейскіх моў. Айчынныя даследаванні ў 
галіне індаеўрапеістыкі дазволяць больш поўна асэнсаваць месца беларускай 
мовы як ва ўласна славянскай, так і ў індаеўрапейскай перспектыве, а таксама 
знайсці для беларускай дэндралагічнай лексікі новыя этымалагічныя рашэнні. 
Па-другое, існуе неабходнасць этымалагічнага аналізу не толькі асобных 
беларускіх слоў, але і цэлых этымалагічных гнёздаў, у якія яны ўваходзяць. На 
дадзены момант у беларускім мовазнаўстве мала прадстаўлены працы, 
прысвечаныя дыяхранічным гнездавым структурам, як тэарэтыка-
метадалагічнага, так і эмпірычнага характару. Па-трэцяе, важна даследаваць 
дэндралагічную лексіку як цэласны пласт старажытнай славянскай лексікі з 
улікам усіх магчымых словаўтваральных сувязей, паколькі ў беларускім 
мовазнаўстве адсутнічаюць працы, прысвечаныя аналізу гнёздаў
агульнаславянскай дэндралагічнай лексікі. Па-чацвёртае, істотную ролю ў 
этымалагізацыі беларускай лексікі адыгрывае выкарыстанне этналінгвістычных 
даных, што асабліва важна пры даследаванні дэндралагічнай лексікі.
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АГУЛЬНАЯ ХАРАКТАРЫСТЫКА РАБОТЫ

Сувязь работы з навуковымі праграмамі (праектамі), тэмамі.
Дысертацыя выканана ў межах навукова-даследчых тэм аддзела славістыкі і 
тэорыі мовы ДНУ «Цэнтр даследаванняў беларускай культуры, мовы і 
літаратуры Нацыянальнай акадэміі навук Беларусі»: 1) «Міжславянскія моўныя 
і этнакультурныя кантакты: гісторыя і сучаснасць» (№ ДР 20160227) ДПНД 
«Эканоміка і гуманітарнае развіццё беларускага грамадства» на 2016-2020 гады 
(падпраграма «Беларуская мова і літаратура»); 2) «Беларуска-славянска- 
неславянскае моўнае ўзаемадзеянне: гісторыя і сучаснасць» (№ ДР 20210989) 
ДПНД «Грамадства і гуманітарная бяспека беларускай дзяржавы» на 
2021-2025 гады (падпраграма «Беларуская мова і літаратура»; заданне 
«Беларуская дзяржаўная мова ў кантэксце нацыянальнай бяспекі Рэспублікі 
Беларусь»).

Мэта, задачы, аб’ект і прадмет даследавання
Мэта даследавання -  ахарактарызаваць фарміраванне дэндралагічнай 

лексікі (лексікі, вытворнай ад назваў дрэў) беларускай і польскай моў на 
агульнаславянскім фоне ў межах этымалагічных гнёздаў.

Для дасягнення названай мэты былі пастаўлены наступныя задачы:
1) акрэсліць асноўныя праблемы даследавання індаеўрапейскай і 

славянскай дэндранаменклатуры;
2) выявіць крыніцы, шляхі і спосабы ўтварэння славянскіх назваў дрэў;
3) сфарміраваць корпус этымалагічных гнёздаў дэндралагічнай лексікі 

беларускай і польскай моў, даць яе колькасную характарыстыку і тэматычную 
класіфікацыю;

4) апісаць колькасць і тыпалогію новых (прапанаваных) рэканструкцый у 
этымалагічных гнёздах дэндралагічнай лексікі;

5) вызначыць агульныя і адрозныя рысы фарміравання праславянізмаў у 
этымалагічных гнёздах дэндралагічнай лексікі.

Аб’ектам дысертацыйнага даследавання з’яўляюцца этымалагічныя 
гнёзды дэндралагічнай лексікі ў беларускай і польскай мовах.

Прадмет дысертацыйнага даследавання -  лінгвістычныя і 
пазалінгвістычныя фактары фарміравання праславянскай часткі этымалагічных 
гнёздаў дэндралагічнай лексікі ў беларускай і польскай мовах.

Метады даследавання
Выбар метадаў даследавання абумоўлены пастаўленымі мэтай і задачамі. 

У рамках комплекснага падыходу былі прыменены параўнальна-гістарычны 
метад, метад этымалагічнага аналізу, апісальны метад і элементы колькаснага 
падліку. У межах параўнальна-гістарычнага метаду быў ужыты прыём
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устанаўлення генетычнай тоеснасці. З сабранага слоўнікавага матэрыялу 
беларускай і польскай моў фарміраваўся агульны лексічны корпус. На падставе 
аналізу беларускага і польскага лексічнага матэрыялу рэканструяваліся 
праформы. Дадзеныя рэканструкцыі падмацоўваліся кантынуантамі іншых 
славянскіх моў. У рамках метаду этымалагічнага аналізу прыцягваліся працы 
па славянскай і індаеўрапейскай этымалогіі. Дадзены метад прымяняўся пры 
даследаванні слоў з зацемненай унутранай формай дзеля ўдакладнення 
дэрывацыйных сувязей гнязда. У рамках апісальнага метаду былі выкарыстаны 
прыёмы абагульнення, інтэрпрэтацыі і класіфікацыі. На аснове ўсіх 
рэканструяваных слоў як элементаў гнездавых структур была зроблена 
агульная характарыстыка гнёздаў, сродкаў іх фарміравання і папаўнення. 
Экстралінгвістычныя фактары ўтварэння дэндралагічнай лексікі даследаваліся з 
прыцягненнем звестак па гісторыі і культуры славянскіх і індаеўрапейскіх 
народаў.

Матэрыял для даследавання
Корпус этымалагічных гнёздаў у колькасці 839 лексем сфарміраваны на 

аснове матэрыялу:
1) з этымалагічных слоўнікаў:
а) праіндаеўрапейскай мовы; б) асобных індаеўрапейскіх моў; 

в) славянскіх моў;
2) са слоўнікаў беларускай, польскай, рускай і ўкраінскай моў:
а) гістарычных; б) тлумачальных; в) дыялектных; г) анамастычных; 

д) лінгвагеаграфічных крыніц.
Навуковая навізна
Навуковая навізна заключаецца ў даследаванні этымалагічных гнёздаў 

дэндралагічнай лексікі беларускай і польскай моў на агульнаславянскім фоне ў 
лінгвістычным і пазалінгвістычным аспектах, што ўключае ў сябе раскрыццё 
культурна-гістарычных перадумоў узнікнення дадзенага лексічнага пласта; 
аналіз фарміравання славянскай дэндранаменклатуры; высвятленне 
дэрывацыйных сувязей, а таксама страчаных генетычных суадносін паміж 
роднаснымі лексічнымі адзінкамі ў межах этымалагічных гнёздаў 
дэндралагічнай лексікі; вылучэнне найбольш характэрных семантычных і 
словаўтваральных працэсаў пры ўтварэнні дэндралагічнай лексікі беларускай і 
польскай моў.

З дапамогай вызначанага ў дысертацыі комплекснага падыходу пры 
аналізе фактычнага матэрыялу сфарміраваны найбольш поўны лексічны корпус 
этымалагічных гнёздаў дэндралагічнай лексікі, агульны для беларускай і 
польскай моў. Упершыню ў беларускім мовазнаўстве ў навуковы зварот 
уводзяцца новыя праславянскія, беларускія і польскія рэканструкцыі: у працэсе
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слоў; 3) рэканструкцыі на базе онімнай лексікі. Значную ролю пры аднаўленні 
лексікі адыгрывае іншаславянская лексіка, паколькі яна падмацоўвае 
праславянскі характар прапанаваных рэканструкцый.

5. Агульнымі рысамі для этымалагічных гнёздаў дэндралагічнай лексікі ў 
беларускай і польскай мовах з’яўляюцца: 1) структурная і семантычная 
тоеснасць праславянскіх дэрыватаў; 2) наяўнасць вялікай колькасці 
праславянскай лексікі, утворанай з дапамогай складаных фармантаў;
3) падобнае развіццё семантыкі дэрыватаў у словаўтваральных ланцужках. Да 
рыс, якімі адрозніваюцца названыя гнёзды, адносяцца: 1) агульная колькасць 
лексем у гнёздах; 2) колькасць апорных асноў для дэрывацыі; 3) наяўнасць 
найбольш характэрных словаўтваральных мадэлей; 4) прадстаўленасць асобных 
тэматычных груп лексікі.

Асабісты ўклад саіскальніка вучонай ступені ў вынікі дысертацыі
Дысертацыя з’яўляецца самастойным навуковым даследаваннем, якое 

праводзілася ў адпаведнасці з пастаўленымі мэтай і задачамі. Асноўныя 
палажэнні і практычныя вынікі па тэме працы атрыманы аўтарам асабіста і 
грунтуюцца на аналізе самастойна сабранага, апрацаванага і сістэматызаванага 
фактычнага матэрыялу.

Апрабацыя дысертацыі і інфармацыя аб выкарыстанні яе вынікаў
Асноўныя вынікі і палажэнні дысертацыі прадстаўлены аўтарам у 

дакладах на: 1) І Міжнародным навуковым кангрэсе «Беларуская мова -  
галоўная гісторыка-культурная каштоўнасць нацыі і дзяржавы» 
(да 90-годдзя Інстытута мовазнаўства імя Якуба Коласа) (Мінск, 
31 кастрычніка -  1 лістапада 2019 г.); 2) Міжнароднай навуковай канферэнцыі 
«Польска-беларускія моўныя, літаратурныя, культурныя і гістарычныя сувязі» 
(Варшава, 15 кастрычніка 2020 г.); 3) XV Міжнародных Карскіх чытаннях 
(Гродна, 3 снежня 2020 г.); 4) Рэспубліканскай завочнай навукова-практычнай 
канферэнцыі «Нацыянальна-культурны кампанент у літаратурнай і дыялектнай 
мове» (Брэст, 12 лютага 2021 г.).

Апублікаванасць вынікаў дысертацыі
Асноўныя палажэнні і вывады дысертацыйнага даследавання 

прадстаўлены ў 13 публікацыях, з іх 5 артыкулаў надрукаваны ў часопісах, 
уключаных у пералік навуковых выданняў Рэспублікі Беларусь для 
апублікавання вынікаў дысертацыйных даследаванняў (3,5 аўт. арк.); 
1 артыкул -  у замежным навуковым выданні (1,2 аўт. арк.); 5 -  у зборніках 
навуковых прац, у тым ліку ў адным замежным (2,1 аўт. арк.); 2 -  у зборніках 
матэрыялаў навуковых канферэнцый (0,6 аўт. арк.). Агульны аб’ём публікацый 
складае 7,4 аўт. арк. Усе публікацыі падрыхтаваны саіскальнікам без суаўтараў.
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Структура і аб’ём дысертацыі
Дысертацыя складаецца з пераліку скарачэнняў і абазначэнняў, уводзін, 

агульнай характарыстыкі работы, трох глаў, заключэння, спіса выкарыстаных 
крыніц, які ўключае бібліяграфічны спіс (485 пазіцый), спіс публікацый 
саіскальніка (13 пазіцый). Дысертацыя мае 8 дадаткаў (Дадатак А -  «Дрэвы ў 
міфалагічных уяўленнях і паўсядзённым жыцці індаеўрапейцаў і славян», 
Дадатак Б -  «Этымалагічнае гняздо з вяршыняй *ор$~», Дадатак В -  
«Этымалагічнае гняздо з вяршыняй *Ъегг-», Дадатак Г -  «Этымалагічнае гняздо 
з вяршыняй *§ги§-/*кги§-», Дадатак Д -  «Этымалагічнае гняздо з вяршыняй 
*сідЬ->>, Дадатак Е -  «Этымалагічнае гняздо з вяршыняй *каІіп-», Дадатак Ж -  
«Этымалагічнае гняздо з вяршыняй *Ир-», Дадатак I -  «Этымалагічнае гняздо з 
вяршыняй *808ъп-»). Агульны аб’ём даследавання складае 
302 старонкі, у тым ліку асноўны тэкст -  115 старонак, бібліяграфічны спіс -  
37 старонак, дадаткі А-І -  150 старонак.
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ЗАКЛЮЧЭННЕ
Асноўныя навуковыя вынікі дысертацыі
1. У XIX ст. навукоўцы абапіраліся ў даследаваннях дэндраніміі 

пераважна на лінгвістычныя даныя, прычым даныя адлюстроўвалі сучасны на 
тыя часы стан моў, а не іх гістарычны зрэз, таму параўнальны аналіз такіх 
даных меў часам не цалкам навуковы характар. Аднак сфармуляваныя тады 
аргументы бярозы (прарадзіма індаеўрапейцаў на поўнач ад Міжземнамор’я) і 
бука (прарадзіма індаеўрапейцаў да лініі Кёнігсберг (Калінінград) -  Адэса на 
ўсходзе) застаюцца актуальнымі і для сённяшняй індаеўрапеістыкі, хоць другі 
знаходзіць усё менш прыхільнікаў. У індаеўрапейскую дэндрафлору найчасцей 
уключаюцца бяроза, таксама вярба, таполя/асіна, яблыня (лістоўныя) і сасна, 
елка/піхта (хвойныя дрэвы).

Распрацоўка дэндранаменклатуры праславян атрымала развіццё ў XX ст., 
у сувязі з чым актуальным стаў аргумент бука (прарадзіма славян ад лініі 
Калінінград -  Адэса на захадзе). Нягледзячы на тое, што некаторыя славянскія 
дэндронімы яшчэ не маюць дакладна вызначаных этымалогій, упэўнена 
аднаўляецца праславянская дэндрафлора -  лістоўныя (граб, дуб, клён, ліпа, 
таполя, явар) і хвойныя (сасна) дрэвы.

Памылковым з’яўляецца сцвярджэнне аб адной прарадзіме 
індаеўрапейцаў (параўн. тэорыю У. Сафронава аб трох прарадзімах 
індаеўрапейцаў), паколькі фарміраванне этнічных труп займае не толькі вялікі 
часавы прамежак, але таксама шырокую геаграфічную прастору. Справядлівая і 
крытыка навукоўцаў адносна магчымасці лакалізацыі прарадзім індаеўрапейцаў 
і славян на падставе фларыстычных аргументаў, якая зводзіцца да наступных 
тэзісаў: 1) адсутнасць строгага спіса індаеўрапейскай дэндраніміі; 2) перавага 
жывёлагадоўлі над земляробствам у індаеўрапейцаў, міграцыі ў славян;
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3) недакладнасць этнічнай ідэнтыфікацыі археалагічных культур;
4) змена раслінных зон; 5) кліматычныя змены.

Разам з тым даследаванне этымалагічных гнёздаў дэндралагічнай лексікі, 
праведзенае на матэрыяле беларускай і польскай моў, паказвае, што 
прыналежнасць дэндронімаў да праіндаеўрапейскай, балтаславянскай ці 
праславянскай лексічнай спадчыны карэліруе з аб’ёмам этымалагічных гнёздаў, 
вытворных ад гэтых дэндронімаў (гл. Дадаткі Б-І) [2; 5; 11; 12].

2. Класіфікацыя славянскіх дэндронімаў па часе паходжання заснавана на 
іх этымалагічным аналізе. Рэканструкцыя праіндаеўрапейскіх дэндранімічных 
асноў ажыццяўляецца з рознай ступенню верагоднасці. Праіндаеўрапейская 
назва бярозы (і.-е. *Ъкегэ§-) са значэннем ‘белае, светлае дрэва’ знаходзіць сваё 
поўнае структурна-семантычнае адлюстраванне ва ўсіх групах індаеўрапейскай 
моўнай сям’і; шырокі арэал распаўсюджання мае найменне яблыні (і.-е. *аЪ1-). 
Да ліку дыялектызмаў належыць назва асіны (і.-е. *ор$-/*о$р-).

Узнікненне балтаславянскіх дэндронімаў адносіцца да перыяду 
балтаславянскага моўнага адзінства. Найменні грушы
(балтаслав. *кгаш-/*кгош-) і ліпы (балтаслав. *1еір-) трэба трактаваць як 
балтаславянскія лексічныя інавацыі.

Праславянская дэндранімія раздзяляецца на ўласнапраславянскія назвы 
дрэў і запазычанні з моў суседніх і несуседніх народаў. Да ўласнапраславянскай 
дэндраніміі трэба аднесці назвы каліны (прасл. *каІіпа), сасны (прасл. *8о$ьпа). 
Аднак этымалагізацыя назвы дуба (прасл. гіфь) патрабуе пошуку новых 
рашэнняў.

У праславянскай дэндраніміі адлюстраваны магчымыя сляды моўных 
кантактаў з неславянскімі народамі: лексічныя паралелі з кельцкімі 
(прасл. *х(у)ог$Іь ‘дуб’), ілірыйскай (прасл. *дгаЪ(г)ь ‘граб’) мовамі, лексічныя 
інфільтрацыі з германскай (прасл. *Ъикъ, *Ъику ‘бук’), грэчаскай
(прасл. *уікьп’а ‘вішня’, *сег§ъп’а ‘чарэшня’) моў. Не да канца высветлены 
славяна-іранскія (прасл. *$тъгкь ‘елка’), славяна-фракійскія, славяна-італійскія 
і славяна-балтыйскія паралелі, паколькі такія дэндронімы могуць быць як 
агульнай індаеўрапейскай спадчынай, так і вынікам узаемнага моўнага ўплыву.

Пры дэрывацыі праславянскай дэндраніміі выкарыстоўваліся пераважна 
словаўтваральныя фарманты *-епь/*-епъ, *-іса/*-іда/*-іка, *-іпа/*-упа,
*-ізпа/*-І2па, *-па (*-$па/*-2па), *-пъ (*-тъ/*-2пъ), *-гь, *іь і прэфіксы 
*та-/*то-, *ра-/*ро-; сустракаюцца прыклады асноваскладання (*тогігогіегуь 
‘лістоўніца’) [1; 2; 3; 7; 11; 12].

3. Этымалагічным гнёздам дэндралагічнай лексікі беларускай і польскай 
моў уласціва розная колькасць лексем, што звязана з розным дэрывацыйным 
патэнцыялам дэндронімаў. Найбольшымі па агульнай колькасці лексем
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з’яўляюцца этымалагічныя гнёзды з вяршынямі *БдЬ-, *1ір- і *Ьегг-, якія 
налічваюць 312, 127 і 117 лексічных адзінак адпаведна (без уліку фанетычных і 
марфалагічных варыянтаў), меншыя па аб’ёме гнёзды з вяршынямі *зозьп- 
(92 лексемы), *дгт-І*кгт- (80 лексем), *ор$- (74 лексемы), *каІіп- (37 лексем).

Словаўтваральнай здольнасці дэндронімаў адпавядае адрозненне ў 
колькасці праславянскіх элементаў у складзе гнёздаў. Паводле колькасці 
праславянскіх элементаў вылучаецца гняздо з вяршыняй *БдЬ- (73), затым 
гнёзды з вяршынямі *Ьеп- (34), *Іір- (30), *ор$- (25), *$о$ьп- (20), 
*§гш-І*кгй§- (19), *каІіп- (9).

Для дэндралагічнай лексікі рэканструююцца такія асноўныя значэнні: 
1) ‘адно дрэва’; 2) ‘сукупнасць дрэў’; 3) ‘частка дрэва’; 4) ‘выраб з дрэва ці яго 
часткі . Асноўныя лексіка-тэматычныя групы ў складзе гнёздаў прадстаўлены 
дэрыватамі з наступнымі фармантамі: 1) назвы аднаго асобнага дрэва: *-акь, 
*-іса, *-ікь, *-іпа, *-оуіпа, *-ька/*-ька, *-ькь, *-ьсь, *-’адьІ*-’акь; 2) назвы 
сукупнасці дрэў: *-акь, *-іса, *-ікь, *-іпа, *-оуісаІ*-еуіса, *-оуіпа, 
*-оуькаІ*-еуька, *-оуьсь, *-оуь)еІ*-еуь]е, *-ь]е, *- ’адьІ*- ’акь, *-ьп’адьІ*-ьп’акь, 
*-ьп’ікь; 3) назвы частак дрэва: *-оуісаІ*-еуіса, *-оуікь, *-оуьсь, *-ькь, *-ьсь, 
*-ьп’ікь; 4) назвы вырабаў з дрэва ці яго частак: *-оуісаІ*-еуіса, *-оуікь, 
*-оуькаІ*-еуька [1; 3; 4; 6; 7; 8; 10; 11; 12; 13].

4. У ходзе даследавання ў складзе названых этымалагічных гнёздаў
дэндралагічнай лексікі было адноўлена 177 лексем, з якіх 106 -  праславянскія, 
28 -  польскія, 43 -  беларускія. Дадзеныя рэканструкцыі падзяляюцца на тры 
тыпы: 1) словы, першаснае значэнне і ўнутраная форма якіх рэканструююцца 
на падставе апелятыўнай лексікі (напрыклад, прасл. **орзоуікь, **Ьег2аіь(]ь), 
**БдЬаза); 2) словы, першаснае значэнне і ўнутраная форма якіх
рэканструююцца на падставе структуры і семантыкі ўтваральных або 
вытворных слоў (напрыклад, прасл. **Ьеггь, **БдЬепь(]ь), пол. дгйск^а, 
БдЬго^, бел. дубаўё, сосны); 3) словы, першаснае значэнне якіх рэканструюецца 
на падставе беларускіх і/ці польскіх онімаў (напрыклад, 
прасл. **Ьеггщь -  ст.-бел. БерезуескІБерезуйск, пол. ЬггегуІЬггогу -  
пол. Бггогу, пол. ктшгміса -  пол. Ктшгміса, бел. асавецІ асовец -  
бел. Асавец, Асоўцы, бел. беразінецІбярэзінец -  бел. Беразінец, Беразінец, 
Бярэзінец). Частка праславянскіх слоў рэканструюецца на падставе беларускай, 
польскай і іншаславянскай лексікі (напрыклад, прасл. **дгшеуъ]е/**кгшеуъ)е, 
**БдЬакь) [3; 4; 6; 7; 8; 11; 12; 13].

5. Агульнымі рысамі для этымалагічных гнёздаў дэндралагічнай лексікі ў 
беларускай і польскай мовах з’яўляюцца: 1) структурная і семантычная 
тоеснасць праславянскіх дэрыватаў: напр. **орзоуька ‘[прадмет], звязаны з 
асінай’ -  *Ьетгоуька ‘нешта з бярозы: напрыклад, прадмет, зроблены з
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бярозавай кары ці галінак бярозы’ -  **дги§вуъка ‘?’ -  *йфоуъка ‘дубовы лес, 
дуброва’, ‘звязанае з дубам’ -  **каИпоуъка ‘?’ -  *Ироуъка ‘?’ -  **$о$ъпоуъка 
сасновы лес; тое, што звязана з сасной ; 2) наяўнасць вялікай колькасці 

праславянскай лексікі, утворанай з дапамогай складаных фармантаў, якія 
субстантывуюць адпаведныя прыметнікі, у першую чаргу прыметнікі на 
*-оуъ(]ъ)\ *~оуіса, *-оуікь, *-оуіпа, *-оуъка/*-вуъка, *-оуъсъ, *-оуъ]е/*-еуъ]в, 
*-ьп ’адъ^-ьп’акъ, *-ъп'ікь; дэрыватам уласцівы шырокі спектр значэнняў, які 
апісваецца тыпам ‘[прадмет], звязаны з адпаведным дрэвам’); 3) падобнае 
развіцце семантыкі дэрыватаў у словаўтваральных ланцужках: параўн. *Ъегга 
‘бяроза’ ^  пол. Ъггога ‘бяроза’ ^  пол. Ъггогка ‘памянш. ад Ъггога 
^  пол. Ътгогвсгка ‘памянш. ад Ъггогка ‘памянш. ад Ъггога’  і *8о$ъпа 
^  пол. $ожа ‘дрэва сасна’ ^  пол. зозпка ‘памянш. ад яояпа' ^  пол. зозвпвсгка 
‘памянш. ад зозвпка’.

Да рыс, якімі адрозніваюцца названыя гнезды, адносяцца: 
1) агульная колькасць лексем у гнездах; 2) колькасць апорных асноў для 
дэрывацыі: параўн. 4 апорныя асновы ў гняздзе з вяршыняй *ор$- (*ор$-, 
* орзіс-, *ор8ік-, *ор^іп-) і 1 апорная аснова ў гняздзе з вяршыняй *каІіп- 
(*каІіп-); 3) наяўнасць найбольш характэрных словаўтваральных мадэлей: 
вялікая колькасць ад’ектыўных мадэлей у гняздзе з вяршыняй *Ъегг- 
(**Ъег2а{ъ(/ь), *Ъвггауъ(]ъ), *Ъвггоуъ(]ъ) і інш.), наяўнасць кампазітаў з асновай 
*фЪ- у першай частцы (**гіфогіёЫ, *фЪоуё1ь)е і інш.); 4) прадстаўленасць 
паасобных тэматычных груп лексікі: абазначэнні масці каровы ў гняздзе з 
вяршыняй *Ъегг- (**Ъег2а1ъ()ъ) і інш.), вялікая колькасць гарбарнай тэрміналогіі 
ў гняздзе з вяршыняй *фЪ- (*фЪШ і інш.), тэрміны пчалярства ў гняздзе з 
вяршыняй *Іір- (пол. Іірсгук, Пробка і інш.) [1; 3; 4; 6; 7; 8; 9; 10; 11; 12; 13].

Рэкамендацыі па практычным выкарыстанні вынікаў
Атрыманыя ў ходзе даследавання вынікі знойдуць выкарыстанне ў 

далейшым сінхронным і дыяхронным вывучэнні лексікі славянскіх моў, у тым 
ліку пры асвятленні пытанняў параўнальна-гістарычнага мовазнаўства, 
этымалогіі, этналінгвістыкі, лексікалогіі і лексікаграфіі. Яны могуць быць 
прыменены: 1) пры правядзенні спецкурсаў па этымалогіі, славянскім і 
індаеўрапейскім мовазнаўстве для студэнтаў філалагічных спецыяльнасцей 
навучальных устаноў Рэспублікі Беларусь; 2) пры стварэнні падручнікаў, 
дапаможнікаў па названых дысцыплінах; пры распрацоўцы тэм курсавых, 
дыпломных і магістарскіх работ; 3) пры складанні этымалагічных слоўнікаў і 
даведнікаў (асабліва гнездавога тыпу).

20



СПІС ПУБЛІКАЦЫЙ САІСКАЛЬНІКА ВУЧОНАЙ СТУПЕНІ

Артыкулы ў часопісах, уключаных у пералік навуковых выданняў 
Рэспублікі Беларусь для апублікавання вынікаў дысертацыйных 

даследаванняў, і ў замежным навуковым выданні

1. Буйко, Ц. С. Беларуская і польская намінацыі каліны ў святле моўных 
і этналінгвістычных даных / Ц. С. Буйко // Беларус. лінгвістыка. -  2019. -  
Вып. 83. -  С. 74-83.

2. Буйко, Ц. С. Праславянскія назвы сасны ў святле адноснай храналогіі 
/ Ц. С. Буйко // Беларус. лінгвістыка. -  2020. -  Вып. 84. -  С. 104-114.

3. Буйко, Ц. Праславянская «грушавая» лексіка ў беларускай і польскай 
мовах / Ц. Буйко // Асіа АІЬагйШепіса. -  ^агзга^а, 2020. -  Т. 20. -  С. 255-270.

4. Буйко, Ц. С. Этналінгвістычны складнік пры этымалагізацыі 
дэндронімаў (на прыкладзе прасл. *хожа) / Ц. С. Буйко // Беларус. 
лінгвістыка. -  2021. -  Вып. 86. -  С. 106-115.

5. Буйко, Ц. С. Аб індаеўрапейскіх версіях паходжання прасл. *$ожа 
/ Ц. С. Буйко // Беларус. лінгвістыка. -  2021. -  Вып. 86. -  С. 132-135.

6. Буйко, Ц. С. Пеяратывы з асновамі *ор$ік-/*ор8іп- на фоне ўяўленняў 
славян аб асіне / Ц. С. Буйко // Беларускі фальклор: матэрыялы і даследаванні. -  
Мінск, 2023. -  Вып. 10. -  С. 209-221.

Артыкулы ў зборніках навуковых прац

7. Буйко, Т. С. Об этимологии названия «липа» и континуантах 
праславянской лексики с корнем *1ір- в белорусском и польском языках 
[Электронный ресурс] / Т. С. Буйко // Современные вопросы лингвистики, 
переводоведения, педагогики и психологии: традиции и инновации : сб. науч. 
ст. Междунар. науч.-практ. конф., Брянск, 28 июня 2019 г. / Брян. гос. техн. 
ун-т ; под ред. О. Н. Федонина. -  Брянск, 2019. -  С. 19-24. ЦКЬ: 
кйр://шагк.1іЬ.ій-Ьгуап8к.гй/шагс^еЬ2/Ройпё.а8р. -  Дата публикации: 
21.10.2019. -  Режим доступа: для зарегистрир. читателей ЭБС.

8. Буйко, Ц. Намінацыі з кампанентам «дуб» у святле традыцыйнай 
культуры беларусаў і палякаў (на матэрыяле слоўніка «Славянские 
древности») / Ц. Буйко // Куляшоўскія чытанні : сб. науч. ст. по материалам 
Междунар. науч.-практ. конф., Могилёв, 18-19 апр. 2019 г. / Могилев. гос. 
ун-т ; под ред. Т. В. Мосейчук. -  Могилёв, 2020. -  С. 190-193.

9. Буйко, Ц. С. Бяроза ў беларускіх траецкіх і русальных абрадах: заўвагі 
Я. Карскага і яго сучаснікаў / Ц. С. Буйко // Славянский мир и национальная

21



речевая культура в современной коммуникации : сб. науч. ст. : в 2 ч. / Гродн. 
гос. ун-т ; редкол.: Т. А. Пивоварчик (гл. ред.) [и др.]. -  Гродно, 2020. -  Ч. 1. -  
С. 218-227.

10. Буйко, Ц. С. Арэалогія дэрывацыйнай семантыкі беларускіх і польскіх 
кантынуантаў прасл. *Ьеггьткь, *гіфьпікь / Ц. С. Буйко // Нацыянальна- 
культурны кампанент у літаратурнай і дыялектнай мове : зб. навук. арт. / Брэсц. 
дзярж. ун-т ; рэдкал.: Л. В. Леванцэвіч, Т. А. Кісель, Н. Р. Якубук. -  
Брэст, 2021. -  С. 18-21.

11. Буйко, Ц. С. Асіна ў святле беларускіх і польскіх этналінгвістычных 
даных / Ц. С. Буйко // Беларуская мова -  галоўная гісторыка-культурная 
каштоўнасць нацыі і дзяржавы (да 90-годдзя Інстытута мовазнаўства імя Якуба 
Коласа) : зб. навук. арт. : у 2 ч. / Нац. акад. навук Беларусі, Цэнтр даслед. 
беларус. культ., мовы і літ-ры, Ін-т мовазнаўства імя Якуба Коласа ; пад агул. 
рэд. І. Л. Капылова. -  Мінск, 2021. -  Ч. 1. -  С. 45-52.

Матэрыялы канферэнцый

12. Буйко, Ц. С. Кантынуанты праславянскага *Ъегг- у беларуска- 
польскай моўнай і этнаграфічнай прасторы / Ц. С. Буйко // Материалы 
ежегодной научной конференции преподавателей и аспирантов университета, 
Минск, 18-19 апр. 2019 г. : в 5 ч. / Мин. гос. лингв. ун-т ; отв. ред. 
Н. П. Баранова. -  Минск, 2019. -  Ч. 2. -  С. 137-139.

13. Буйко, Ц. С. Аб дыялектнай субстытуцыі найменняў асіны і сасны ў 
храналагічным аспекце (па матэрыялах атласаў польскай мовы) [Электронны 
рэсурс] / Ц. С. Буйко // Мова і літаратура ў ХХІ стагоддзі: актуальныя аспекты 
даследавання : матэрыялы VI Рэсп. навук.-практ. канф. маладых навукоўцаў, 
прысвеч. 100-годдзю Беларус. дзярж. ун-та, Мінск, 12 сак. 2021 г. / Беларус. 
дзярж. ун-т ; рэдкал.: В. У. Зуева (гал. рэд.) [і інш.]. -  Мінск, 2021. -  
С. 188-194. -  1 электрон. апт. дыск (С^-КОМ).

22



РЭЗЮМЭ

Буйко Цімур Сяргеевіч

Этымалагічныя гнёзды дэндралагічнай лексікі ў беларускаи і 
польскай мовах на агульнаславянскім фоне: параўнальна-гістарычны

аспект

Ключавыя словы: этымалогія, этымалагічнае гняздо, дэндранімія, 
славістыка, праславянская мова, беларуская мова, польская мова.

Мэта даследавання -  ахарактарызаваць фарміраванне дэндралагічнай 
лексікі (лексікі, вытворнай ад назваў дрэў) беларускай і польскай моў на 
агульнаславянскім фоне ў межах этымалагічных гнёздаў.

Метады даследавання: апісальны, параўнальна-гістарычны,
этымалагічны аналіз, элементы колькаснага падліку.

Атрыманыя вынікі і іх навізна. З дапамогай выкарыстанага ў 
дысертацыі комплекснага падыходу пры аналізе фактычнага матэрыялу 
сфарміраваны найбольш поўны лексічны склад этымалагічных гнёздаў 
дэндралагічнай лексікі ў беларускай і польскай мовах -  839 лексем; упершыню 
ў беларускім мовазнаўстве ў навуковы зварот уводзяцца новыя праславянскія, 
беларускія і польскія рэканструкцыі: у ходзе даследавання было рэканструявана 
106 праславянскіх, 28 польскіх і 43 беларускія лексемы; устаноўлены 
адрозненні словаўтваральных працэсаў у этымалагічных гнёздах.

Рэкамендацыі па выкарыстанні. Атрыманыя вынікі знойдуць 
выкарыстанне пры далейшым сінхронным і дыяхронным вывучэнні лексікі 
славянскіх моў; пры правядзенні спецкурсаў па этымалогіі, славянскім і 
індаеўрапейскім мовазнаўстве для студэнтаў філалагічных спецыяльнасцей 
навучальных устаноў Рэспублікі Беларусь; пры стварэнні падручнікаў, 
дапаможнікаў па названых дысцыплінах; пры распрацоўцы тэм курсавых, 
дыпломных і магістарскіх работ; пры складанні этымалагічных слоўнікаў і 
даведнікаў (асабліва гнездавога тыпу).

Галіна прымянення: гістарычнае, славянскае, індаеўрапейскае 
мовазнаўства, этымалогія, этналінгвістыка, лексікалогія, лексікаграфія.
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РЕЗЮМЕ

Буйко Тимур Сергеевич

Этимологические гнезда дендрологической лексики в белорусском и 
польском языках на общеславянском фоне: сравнительно-исторический

аспект

Ключевые слова: этимология, этимологическое гнездо, дендронимия, 
славистика, праславянский язык, белорусский язык, польский язык.

Цель исследования -  охарактеризовать формирование дендрологической 
лексики (лексики, производной от названий деревьев) белорусского и 
польского языков на общеславянском фоне в рамках этимологических гнезд.

Методы исследования: описательный, сравнительно-исторический, 
этимологический анализ, элементы количественного подсчета.

Полученные результаты и их новизна. С помощью использованного в 
диссертации комплексного подхода при анализе фактического материала 
сформирован наиболее полный лексический состав этимологических гнезд 
дендрологической лексики в белорусском и польском языках -  839 лексем. 
Впервые в белорусском языкознании в научное обращение вводятся новые 
праславянские, а также некоторые белорусские и польские реконструкции: в 
ходе исследования было реконструировано 106 праславянских, 
28 польских и 43 белорусских лексемы; установлены отличия 
словообразовательных процессов в этимологических гнездах.

Рекомендации по использованию. Полученные результаты найдут 
применение при дальнейшем синхронном и диахронном изучении лексики 
славянских языков; при проведении спецкурсов по этимологии, славянскому и 
индоевропейскому языкознанию для студентов филологических 
специальностей учебных заведений Республики Беларусь; при создании 
учебников, пособий по указанным дисциплинам; при разработке тем курсовых, 
дипломных и магистерских работ; при составлении этимологических словарей 
и справочников (особенно гнездового типа).

Область применения: историческое, славянское, индоевропейское 
языкознание, этимология, этнолингвистика, лексикология, лексикография.
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8БММАКУ

Виуко Тітйг 8ег§еуеуісЬ

Еіутоіодісаі пе8І8 оГ йепйгоіодісаі уоеаЬйІагу іп Ше Ве1агй8Іап апй 
Ро1І8Ь іапдйаде8 оп а С оттоп 8іауіс Ьаскдгойпй: сошрагаііуе-ЬІ8іогіеаі

а8ресі

Кеу ^огЙ8: еіутоіоду, еіутоіодісаі пе8І, ёепёгопуту, 8іауі8Ііс8, 
Рго!о-8іауіс Іапдйаде, Веіагшіап Іапдйаде, РоІізЬ Іапдйаде.

Рйгро8е оГ Ше ге8еагсЬ і8 1о сЬагасІегіге Ше Іогтаііоп оі" ёепёгоіодісаі 
уосаЬйІагу (уосаЬйіагу ёегіуеё Ігот Ігее пате8) оі" Ше Веіагй8іап апё Роіі8Ь 
іапдйаде8 оп а С оттоп 8іауіс Ьаскдгоипё шШіп Ше Ігате^огк оі" еіутоіодісаі 
пе8І8.

Ке8еагсЬ теШоЙ8: 4е8сгір1іуе, сотрага1іуе-Ы8Іогісаі, еіутоіодісаі апаіу8і8, 
еіетепі8 оі" диапШаНуе саісйіаііоп.

ОМаіпей ге8йЙ8 апй Шеіг 8сіепіійс поуеііу. ^іШ  Ше Ьеір оі" Ше іпіедгаіеё 
арргоасЬ и8её іп Ше 4і88егШіоп іп Ше апаіу8і8 оі" Іасіті таіегіаі, Ше то8І 
сотріеіе іехісаі сотро8і!іоп оі" еіутоіодісаі пе8І8 оі" ёепёгоіодісаі уосаЬйіагу іп 
Ше Веіагшіап апё Роіі8Ь іапдйаде8 ^а8 Іогтеё -  839 іехете8. Рог Ше Сіг8І Ііте іп 
Веіагй8іап ііп§ш8І:іс8, пе^ Рго!о-8іауіс, а8 ^еіі а8 8оте Веіагй8іап апё Роіі8Ь 
гесоп8Ітс1іоп8 аге іпігоёйсеё іпіо 8сіеп1ійс сігсйіагіоп: ёйгіпд Ше 81иёу, 
106 Рго!о-8іауіс, 28 Роіі8Й апё 43 Веіагшіап іехете8 ^еге гесошітсіеё; 
4ійегепсе8 іп ^огё-іогтаііоп ргосе88е8 іп еіутоіодісаі пе8І8.

Сйійеііпе8 Гог й8е. ТЬе ге8йіІ8 оЫаіпеё шіі Ье и8её іп Ше ІйгіЬег 
8упсЬгопои8 апё ёіаскгопіс 81иёу оі" Ше VОсаЬи1агу оі" 8іауіс іап§шде8; іп 
сопёисйпд 8ресіаі соиг8е8 оп еіутоіоду, 8іауіс апё 1пёо-Бигореап Нп§ш8Йс8 Іог 
81иёеп18 оі" рЫіоіодісаі 8ресіаі1іе8 оі" еёиса1іопа1 т8Й1и1юп8 оі" Ше БериЬБс оі" 
Веіагш; ^Ьеп сгеаііпд 1ехіЬоок8, тапиа18 оп Ше8е 4і8сірііпе8; ^Ьеп ёеуеіоріпд 
1оріс8 Іог Іегт рарег8, Ше8е8 апё та8Іег'8 Ше8е8; ^Ьеп сотріііпд еіутоіодісаі 
4іс1іопагіе8 апё геіегепсе Ьоок8 (е8ресіаііу оі" Ше пе8І Іуре).

БіеМ оГ арріісаііоп: Ы8Іогісаі, 8іауіс, 1пёо-Бигореап Нп§ш8Йс8, еіутоіоду, 
еіЬпоііп§ш8І:іс8, іехісоіоду, іехісодгарйу.
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